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 সুনান আবূ দাউদ (তাহিকককৃত)
হািদস নাারঃ ২৪১৩

৮/ সওম (রাযা) (كتاب الصوم)
পিরেদঃ ৪৬. কতদূর সফর করেল মুসািফর সওম ভ করেত পাের?

يهف فْطَرا يم ةيرسقَدْرِ م ابب

আরবী

ِبا نبِيبٍ، عح ِبا نزِيدَ بي ندٍ، ععس ناب نعي ثنَا اللَّيرخْبادٍ، امح نب يسدَّثَنَا عح

الْخَيرِ، عن منْصورٍ الْلْبِ، انَّ دِحيةَ بن خَليفَةَ خَرج من قَرية من دِمشْق مرةً الَ قَدْرِ

،نَاس هعم فْطَراو فْطَرا نَّها انَ، ثُمضمر الٍ فيمثَةُ اََكَ ثذَلو ،طَاطالْفُس نةَ، مقْبع ةيقَر

نْتا كا مرما موالْي تيالَقَدْ ر هالو :قَال ،هتيقَر َلا عجا روا، فَلَمرفْطنْ يونَ اآخَر رِهكو

،ابِهحصاو لَّمسو هلَيع هال َّلص هولِ السدْيِ ره نوا عبغا رمنَّ قَوا ،اهرا ّنا ظُنا

يقُول: ذَلكَ للَّذِين صاموا، ثُم قَال عنْدَ ذَلكَ: اللَّهم اقْبِضن الَيكَ

ضعيف

বাংলা

২৪১৩। মানসুর আল-কালবী (রহ.) সূে বিণত। একদা রমাযান মােস িদহয়া ইবনু খালীফাহ (রািয.) দািমশেকর

এক অল থেক ’আকাবাহ ও ফুসতােতর মধবতী দূরের সম-পিরমাণ অথাৎ িতন মাইল দূর পয সফর

কেরন। তখন িতিন সওম ভ করেলন এবং তাঁর সােথর িকছু লাকও সওম ভ করেলা। এ সময় িকছু লাক

সওম ভ করা অপছ করেলা। পের িতিন িনজ ােম িফের এেস বলেলন, আাহর শপথ! আজ আিম এমন

িবয়ষ দেখিছ, যা কখেনা দখার ধারণাও কিরিন। িকছু লাক রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এবং তাঁর

সাহাবীেদর সুাত থেক িবমুখ হেয়েছ। িতিন ঐ লাকেদর িনা করেলন যারা (সফের) সওম রেখিছল। িতিন

বলেলন, হ আাহ! আমােক তামার িহফাযােত নাও।[1]

দুবল।
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Narrated Dihyah:

Mansur al-Kalbi said: Dihyah ibn Khalifah once went out from a village of
Damascus at as much distance as it measures between Aqabah and al-
Fustat during Ramadan; and that is three miles. He then broke his fast and
the people broke their fast along with him. But some of them disliked to
break their fast. When he came back to his village, he said: I swear by Allah,
today I witnessed a thing of which I could not even think to see. The people
detested the way of the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) and his Companions. He
said this to those who fasted. At this moment he said: O Allah, make me die.

ফুটেনাট

[1]. আহমাদ। সনেদ মানসূর ইবনু সাঈদ রেয়েছ। ইবনুল মাদীনী বেলন: মাজল (অাত), তােক আিম িচিন না।

ইবনু খুযাইমাহ বেলন : আিম তােক িচিন না। হািফয ইবনু হাজার বেলন : মাসতূর (লু)।

হািদেসর মান: যঈফ (Dai'f) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ আামা আলবানী একােডমী

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=59781

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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